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À mes trois A 
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Et tout en rêvant au nom antique de Ravenne, j’épiais le 
jour jusqu’au moment où masqué de blessures de flamme, 
le ciel de turquoise prit la teinte de l’or bruni.

Oh ! comme mon cœur brûla d’une jeune passion, 
quand bien loin par-delà les roseaux et les eaux stag-
nantes, j’aperçus cette cité sainte surgissant en traits clairs, 
et portant sa couronne de tours. J’accélérai mon galop, 
rivalisant avec le soleil couchant, et avant que se fussent 
éteintes les dernières lueurs cramoisies, je me vis enfin 
dans l’enceinte de Ravenne.

…

Adieu ! Adieu ! cette lampe d’argent, la lune, qui pour 
nous fait l’heure de minuit aussi claire que midi, éclaire 
sûrement tes tours, et fait bonne garde là où Dante dort, 
où Byron aimait à vivre.

Oscar Wilde, La Maison de la courtisane,  
Nouveaux poèmes, traduction d’Albert Savine,  

Stock, Paris, 1919.
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Note sur la translittération

Certains lecteurs remarqueront peut-être un manque d’uniformité dans 
la translittération des noms propres. J’ai utilisé l’orthographe connue dans 
sa forme francisée, notamment pour les empereurs Constantin, Justinien, 
Léon et Maurice, les papes Sylvestre, Jean et Grégoire, et des personnages 
comme Arius et Boèce. Lorsqu’il n’existait pas de forme française généra-
lement reconnue, j’ai distingué les souverains de Constantinople et leurs 
administrateurs de leurs homologues occidentaux en utilisant la terminaison 
-os pour les premiers et -us pour les seconds, ce qui explique que l’empereur 
Anastasios (Anastase Ier) ne s’appelle pas comme le pape Anastasius.

De même, pour les cartes et dans le corps du texte, ai-je pris, pour les 
noms de lieux très peu connus, l’orthographe employée dans les sources, 
gardant pour les autres la terminologie moderne.

Pour les titres et grades officiels, j’ai opté pour les termes usités à l’époque 
en ajoutant la définition lorsque cela me semblait nécessaire. Là encore, j’ai 
marqué la distinction entre grec et latin en orthographiant, par exemple, 
strategos pour les Grecs et apocrisiarius pour les Latins. Naturellement, sur 
une période de plus de quatre cents ans, quelques anomalies sont inévitables.
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62. La chapelle palatine de Charlemagne à Aix (794‑813). Le roi des Francs a adopté le plan 
octogonal avec dôme, vu à Saint‑Vital. Quelques‑unes des colonnes et le revêtement en marbre 
ont très certainement été empruntés à Ravenne.
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